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introducere

Persecuţia feroce a romilor de către  
naziştii germani  - şi alţi fascişti -  îşi 
are rădăcinile  în trei caracteristici ale 
curentelor filosofice, ale diferitelor po-
litici ideologice  şi ale politicilor euro-
pene  din prima jumătate  a secolului 
al XX-lea. Sentimentul „antiţigănesc” 
tradiţional – un amestec complex  de 
prejudecăţi  sociale,  precum ideea că  
„ţiganii” transmit boli periculoase şi 
au tendinţa de a fura copii de oriunde 
– este larg răspândit în toată Europa. 

La începutul  secolului al XX-lea, el 
se combină cu  un rasism fanatic, ba-
zat pe ideea  că „atitudinea socială”  
este o trăsătură ereditară care afecteză 
unele grupuri de populaţie. a treia 
caracteristică  esenţială a mecanismelor 
de persecuţie – introdusă de naziştii 
germani după venirea lor la putere în 
1933 -  se referă la  sistemul despre 
care s-a convenit să se numească „lup-
ta  preventivă contra  criminalităţii”, 
care  permite autorităţilor  să aresteze 
şi să bage la închisoare  orice persoană 
considerată „potenţial periculoasă” 

pentru societate, chiar dacă ea nu a co-
mis nicio crimă sau delict.
 Climatul economic defavora-
bil, din perioada interbelică, contribuie 
la exacerbarea  fricţiunilor între romi 
şi ne-romi, în multe ţări europene. În 
Europa Centrală şi de Est, mai ales,  
mulţi romi trăiesc fie ca meşteşugari 
nomazi, fie ca muncitori agricoli. În 
timpul celei de a doua „recesiuni”  
de la  sfârşitul anilor  1920 şi înce-
putul anilor 1930, mulţi dintre ei îşi 
pierd sursele tradiţionale de venituri 
şi devin  dependenţi de  sistemele de 

Lagărele  
de concentrare

LaGĂrE DE CoNCENTrarE, LaGĂrE DE EXTErMiNarE, GHETo-Uri
(1936-1945) ilustr.1( extras din vossen 1983, pag.87; Cerenkov-Lederich 2004, pag.161)

NUMĂrUL viCTiMELor
 
Problema numărului romilor -  victime ale 
holocaustului continuă să  creeze controverse  
între istorici şi activiştii  a cestei minorităţi. 
Estimările anterioare, de 500.000 de romi 
erau,  cu siguranţă,  exagerate şi, până 
astăzi,  nu au fost confirmate de cercetările 
ştiinţifice. Documente istorice actualizate  
au fost  aduse la lumină şi ele vorbesc despre  
50.000 de victime capturate în Reich-ul  
german şi în teritoriile  ocupate de Germa-
nia.  Se mai poate aprecia  că au mai  fost 
50.000 de victime căzute în ţările  conduse 
de guvernanţi  fascişti  sateliţi ai Reich-ului. 
O bună parte din  sursele şi arhivele dispo-
nibile fiind incompletă şi neconcludentă, se 
estimează  la minimum  250.000  numărul 
total  al romilor –victime ale nazismului.  

Lagăre de concentrare

Lagăre de exterminare 

Gheto-uri
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După o perioadă relativ scurtă de măsuri discriminatorii din ce în ce mai dure, romii locuind în 
Reich-ul german, în teritoriile  ocupate de Germania  şi în alte ţări  supuse jurisdicţiei de la Berlin au 
fost, începând din 1938, deportaţi, privaţi de libertate şi asasinaţi. În 1945, aproximativ  un rom din 
patru – dintre cei care locuiau în Europa înainte de război – a fost victima persecuţiilor naziste.



ajutor social şi  îngrijiri de sănătate. 
Totuşi, cea mai mare parte a satelor şi 
oraşelor   dă dovadă de un sentiment 
de respingere  faţă de  această povară 
financiară,  afirmând că „ţiganii”  nu 
aparţin populaţiei lor  şi încearcă să-i 
împingă pe cei în cauză  dincolo de li-
mitele localităţilor lor. Forţele de poliţie  
germană şi austriacă  încep să-i înscrie 
pe  romi pe listele numite  „zigeuner-
listen” (listele  cu „ţigani”) , să le facă 
fotografii  şi să le ia amprente, cu mult 
înainte de  venirea naziştilor la putere;   
aceste liste se vor dovedi  ulterior fa-
tale pentru majoritatea celor înscrişi la 
recensăminte.
  aceste circumstanţe  formează 

fundalul de fond pentru  persecuţia 
crescândă  a celor numiţi „ţigani”, după 
venirea la putere a naziştilor, în 1933. 
Din acel an,  romii sunt constrânşi  să 
suporte sterilizarea  şi, în 1935,  o lege 
va interzice căsătoriile mixte  între 
„ţigani” şi „arieni”. Între 1936 şi 1938, 
apar cele două principale instituţii  res-
ponsabile de persecuţia  „ţiganilor„: 
„rassechygienische  Forschungsstel-
le” (institutul de cercetări  pentru igie-
na rasială) şi „ reichszentrale  fur die 
Bekampfung des Zigeunerunwesens  
im reichskriminalpolizeiamt” (centrul 
reich-ului  pentru lupta contra plăgii  
ţigăneşti din cadrul Biroului  poliţiei cri-
minale a reich-ului). autorităţile locale  

nu se mulţumesc doar să susţină poli-
ticile antiţigăneşti,  ci  cer instituţiilor  
centrale  să accelereze  şi să intensifice 
măsurile ostile ;  acesta a fost şi sco-
pul  unui  pamflet celebru   realizat de 
Gauleiter-ul nazist   din  Burgenland, 
Thobias Portschy.   În 1938, Hein-
rich  Himmler – comandantul SS-ului 
-  ( acronim pentru  Schutzsaffel care 
înseamnă  „escortă de protecţie „)  şi şef  
al tuturor  forţelor  de poliţie germane  - 
decide să „rezolve  problema ţiganilor„  
conform  „principiilor rasiste” şi,  în 
1939, semnează un decret special   care 
îi constrânge pe toţi  romii să abandone-
ze  viaţa lor de nomazi  şi să rămână în 
oraşul unde locuiau pentru moment.

Muncă forţată
Lagărul ”ţigănesc” de la Lackenbach 
Gheto-ul de la Lodz şi lagărul de exterminare de la Chelmno
 Lagărele de concentrare de la Auschwitz-Birkenau 
Persecuţii în teritoriile ocupate de Germania

ilustr. 3 

Paula Nardai, o romă  din  Oberwart, în Austria, evocă în termenii următori  soarta 
rezervată familiei ei  la Auschwitz-Birkenau   

„Tatăl meu era acolo, ca şi mama mea, sora mea mai mare de 18 ani, eu şi fratele meu de 9 ani. 
Şi mai era  şi un alt frate al meu, mai mare, care  lucrase la Kiel. Mama mea - pot spune că a 
supravieţuit o lună.Tatăl meu -  atât de violent l-au bătut, mai ales în cap, încât a orbit. Una din-
tre barăci era numită Lazarett (infirmerie): cel care ajungea acolo nu ieşea niciodată viu. Ei l-au 
bătut( pe tatăl meu – n.n.) până când a orbit. Au scăpat cumva de el şi noi nu l-am mai revăzut 
niciodată. Sora mea lucra la bucătărie, curăţa cartofi, iar fratele meu mai mic  era prima dată când 
era constrâns să muncească. Eu eram departe, îl lăsasem dimineaţa  în baracă ca să mă duc să  
muncesc cu  Aussenkommando-ul meu ( grupă de lucru pentru munci din afara lagărului) şi când
 m-am întors, ce văd ? Copilul nu mai era acolo. I-am întrebat pe ceilalţi: Unde e  copilul ?- L-au 
luat. Luaseră copiii şi îi duseseră la camerele de gazare. Eu nu mai aveam dreptul să ies. Nu pu-
team  nici măcar să ies pentru a întreba pe cineva, pentru că nimeni nu avea voie  să mai iasă din 
baracă după muncă  decât pentru zum Abzahlen ( apel)”. 
( aus romani Patrin 2-1998, S 10)

ilustr.2

Interiorul unei barăci  din „lagărul ţigănesc” de la Auschwitz-Birkenau. Inscripţia  de 
pe grindă  spune :” Sei ehrlich” ( fii cinstit)            
(după Necas 1999,pag.96b)

MUNCĂ FORŢATĂ

Începând din 1938 -1939, „ Biroul de 
poliţie criminală a reich-ului”  ordonă 
deportarea unui număr de circa 3.000 
de bărbaţi şi femei, capabili de  munci 
fizice dezagreabile, în lagărele de 
concentrare.  Himmler are nevoie de  
aceşti prizonieri  pentru a dezvolta o 
industrie  controlată de SS.  Berlinul 
este convins că romii nu ocupă funcţii 
remunerate. Dar nu este aşa.  După 

anexarea austriei  de către reich-ul 
german, romii  au văzut că li s-a inter-
zis   să se mai ocupe de meseriile lor 
tradiţionale, cum ar fi să cânte în pu-
blic. În vederea dezvoltării – inerente 
războiului -  a industriei de armament, 
mulţi romi  găsesc de  lucru în uzine, 
pe şantiere sau  în exploatările a gri-
cole. Chiar Gauleiter-ul de Styria, 
Uiberreither-ul , critică  consecinţele  
deportărilor,  aprobându-le, însă, din 
motive rasiste: „Deşi aceşti ţigani  
sunt folosiţi corect,  nerefuzând să 

muncească, neavând antecedente judi-
ciare  şi neconstituind în nici un fel o 
povară  pentru societate, ordon inter-
narea lor în lagărele de  muncă forţată, 
având în vedere că un ţigan – ca 
persoană care nu aparţine  comunităţii 
naţionale ( volksgemeinschaft )- este o 
fiinţă destinată să rămână pentru tot-
deauna asocială.„
 În 1940,  Himmler ordonă  
deportarea unui alt grup - în jur de  
2.500 romi ( în principal - sinti) de 
pe teritoriului  reich-ului german,  cu 
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destinaţia  protectoratului general  care 
administra  teritoriile corespunzând 
Poloniei de astăzi.

LAGĂRUL „ŢIGĂNESC” 
DE LA LACKENBACH

Pe 23 noiembrie 1940, „lagărul 
ţigănesc de la Lackenbach”  este sta-
bilit  în clădirile  unui vechi dome-
niu  agricol seniorial. Lagărul este 
administrat  de cartierul general  al 
poliţiei criminale de la viena, iar cos-
turile  sale sunt suportate  de către 
districtele Bruck an der Leitha,  Ei-
senstadt, Lilienfeld, oberpullendorf, 
Saint Polten şi Wiener Neustadt, ca 
şi de către  administraţia comunală 
a vienei, proporţional cu numărul de  
prizonieri originari din   districtele re-
spective. romii internaţi aici  trăiesc 
în condiţii  extrem de precare, în graj-
durile  şi staulele vechiului domeniu, 
şi sunt folosiţi ca mână de lucru la  
munci grele, în diverse  întreprinderi 
locale. În vremuri „normale„  numărul 
persoanelor internate  la Lackenbach  
variază între  200 şi 900, dintre care 
cam o treime sunt copii. Numărul re-
cord  de 2.335 prizonieri este atins  

la 1 noiembrie  1941. Din cei 4.000  
de romi „internaţi„  la Lackenbach, 
2.000 sunt deportaţi  în gheto-ul 
de la Lodz şi în lagărul de extermi-
nare  de la Chelmno, în toamna lui 
1941. Numai câteva sute de deţinuţi 
vor supravieţui şi vor fi martorii  
eliberării lagărului  de la Lackenbach, 
de către trupele sovietice, în aprilie 
1945. În ciuda condiţiilor groaznice 
de trai, de igienă şi de alimentaţie,  
romii închişi  în lagăr sunt constrânşi 
la muncă forţată.  Sunt închiriaţi  
unor întreprinderi – pentru  domenii 
forestiere, agricole, pentru ferme, ate-
liere de cărămizi, creşterea viermilor 
de mătase etc – sau sunt obligaţi să 
participe  la proiecte de întreţinere de 
drumuri. Salariile lor sunt vărsate  la 
administraţia lagărului, romii nepri-
mind decât  ceva “bani de buzunar”. 
Cea mai mică infracţiune privind dis-
ciplina lagărului  este pedepsită cu lo-
vituri, chemări  repetate şi suprimarea  
raţiilor alimentare. În 1942, condiţiile 
de viaţă dezastruoase provoacă o 
epidemie de febră bubonică, care va 
face numeroase victime printre cei 
din lagăr. Între 1940 şi 1945,  237  de 
persoane şi-au pierdut viaţa în lagărul 
de la Lackenbach.  

GHETO-UL DE  LA LODZ   
ŞI  LAGĂRUL DE  EXTERMINARE   

DE LA CHELMNO

La 1 octombrie  1941,  Heinrich  
Himmler decretează  deportarea a 5.007 
romi – cei mai mulţi austrieci – la ghe-
tou-ul de la Lodz („ Litzmannstadt”).
Costul acestor deportări este împărţit 
între „reichssicherheitshauptamt” sau 
rSHa( oficiul principal al securităţii 
reich-ului) la Berlin şi administraţiile  
regionale  de ajutor social. Persoane-
le în cauză au fost alese pentru că nu 
puteau munci (oamenii fără lucru, 
dar „care nu reprezintă o povară pen-
tru ajutorul social” erau autorizaţi să 
rămână ). Familii întregi au fost depor-
tate împreună, acestea având şi  2.689 
copii (mai mult de jumătate din cei 
deportaţi).. 613  dintre deportaţi  mor 
de febră bubonică în primele săptămâni 
de la sosire, la Lodz. În decembrie1941 
şi ianuarie 1942, toţi romii încă în viaţă 
sunt transferaţi  în lagărul de extermi-
nare de la  Chelmno şi gazaţi. În mar-
tie 1942, biroul poliţiei criminale de 
la Graz ordonă să se dea curs tuturor 
solicitărilor privind informaţiile  ce vin 
de la familiile neliniştite la „reichssi-
cherheitshauptamt” ( oficiul principal  
al securităţii reich-ului) şi să se des-

ilustr.5 

Barbara Richter, o supravieţuitoare cehă  a lagărului de la Auschwitz:
 
„ Am rămas în celulă timp de  şase săptămâni, la postul de poliţie, pe urmă m-au trimis la 
Auschwitz (unde am ajuns în data de 11 martie 1943). Doi ţigani au încercat să fugă, dar 
au fost prinşi, bătuţi cu violenţă  şi spânzuraţi. Mai târziu, familia mea a fost eliberată de 
la Lettig, pentru că familia Richter era bine  cunoscută în Boemia. Mama mea venise de 
bună voie la Auschwitz. O dată mi-au dat  douăzeci şi cinci de lovituri de bici, pentru că 
dădusem o bucată de pâine unei persoane care abia sosise. Într-o zi, am văzut-o pe  Eli-
sabeth Koch  omorând  patru copii de ţigan pentru că mâncaseră nişte resturi. Altă dată, 
am rămas două ore  în faţa crematoriului, dar, în ultimul moment,  ne-au trimis înapoi în 
baracă.  Am  fost biciuită a doua oară  pentru că luasem o bucată de pâine de pe un ca-
davru. Mi-au luat sânge de trei ori. Doctorul Mengele mi-a injectat  microbul malariei.  
Pe urmă, am rămas la infirmerie cu unchiul meu. Ţiganii  m-au dus în altă parte,  chiar 
înainte ca toţi pacienţii infirmeriei – inclusiv unchiul meu – să fie ucişi”.
( extras din Crow 1995, pag.51)

ilustr. 4 
Einweisungs - Ubersicht ( registrul de internare) al ghetou-ului de la Lodz, pentru ziua 
de 13 noiembrie 1941, repertoriind „ cu totul 4.996 de ţigani vii şi 11 ţigani morţi” şi 

precizând că „decesul celor 11 s-a produs  în timpul trasportului cu trenul „.
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curajeze  orice cerere suplimentară 
care  arăta că persoanele „relocate„ la 
Lodz nu au dreptul la vizite. În acestă 
perioadă,  romii austrieci  deportaţi la 
Lodz muriseră, deja. (ilustr.4) 

LAGĂRELE DE CONCENTRARE  
DE LA AUSCHWITZ- BIRKENAU 

După discuţii îndelungate, referitoare 
la „politica ţigănească” justă,  Himmler 
odonă deportarea  tuturor  persoa ne-
lor  cu sânge ţigănesc ( zigeunerische 
Personen) în lagărele de concentrare. 
registrul a ceea ce s-a numit „lagărul 
ţigănesc” de la auschwitz –Birkenau 
recenzează  10.649 de deţinuţi  de sex 
feminin şi 10.094 deţinuţi de sex mas-
culin, dintre care mulţi copii. Două 
treimi dintre ei au fost arestaţi în Ger-
mania şi austria, mai mult de 20 %  
vin din Boemia şi  aproape 6 % - din 
Polonia. În fiecare zi, prizonierii mor 
din cauza bolilor  şi foamei şi, perio-
dic, grupuri mari de  prizonieri bolnavi  
sunt trimişi la camerele de gazare ( este 
mai ales cazul unui grup de romi ger-
mani şi austrieci - din 12 mai 1943). La 
sfârşitul lui 1943, 70 % dintre prizonie-
rii „lagărului ţigănesc”  muriseră. Către 
sfârşitul lui iulie 1944, toţi „internaţii”  
din lagărul ţigănesc” de la  auschwitz-
Birkenau, consideraţi încă apţi de 
muncă, sunt transferaţi  în alte lagăre 
de  concentrare şi  constrânşi să  facă 
munci grele în uzine şi la  alte instalaţii 

industriale.  Pe 2 august 1944,  cei de 
la SS încercuiesc „lagărul ţigănesc”  şi, 
noaptea următoare,  toţi  prizonierii de 
aici  sunt omorâţi în camerele de ga-
zare. (ilustr.3,5)

PERSECUŢII ÎN TERITORIILE 
OCUPATE DE GERMANIA

În timpul ocupaţiei germane în re giu-
nile vestice ale UrSS, în 1941,  mii 
de romi au fost victimele  lichidării 
în masă, alături de evrei şi  de 
funcţionarii comunişti. În acelaşi an,  
trupe ale Wehrmacht-ului ( armata 
regulată germană) omoară mii de romi 
în Serbia, în timp ce poliţia germană 
asasinează  în masă alţi romi în Polo-
nia.
 Între 1944 şi începutul lui 1945, 
mii de romi slovaci şi unguri  sunt ucişi 
sau deportaţi  în lagărele de concentrare. 
romii, mai ales  în sudul şi vestul Un-
gariei, sunt arestaţi de fasciştii unguri 
şi duşi – în cadrul  „marşurilor morţii” 
– până  la lagărul de tranzit  central de la 
Csilla  ( lângă oraşul Komarom, în nor-
dul ţării), de unde  supravieţuitorii  sunt 
apoi deportaţi de către SS-iştii germani. 
Mulţi romi  unguri  sunt omorâţi de către  
trupele germane  şi fasciştii unguri la în-
ceputul  lui 1945, când aceştia ajung să 
recucerească, pentru scurt timp, teritori-
ile  deja luate de soldaţii sovietici, în tim-
pul  înaintării lor. În Slovacia, guvernul 
stabileşte  ceea ce s-a convenit a se numi 

„lagăr ţigănesc” la Dubnica nad vahom, 
unde 800 de persoane  vor fi private de 
libertate, în condiţii îngrozitoare, înainte 
de  a fi omorâte  sau deportate.
 În românia şi Croaţia, 
persecuţia romilor  de către guvernele 
fasciste satelit ale reich-ului a fost, 
de asemenea,  teribilă şi crudă. Esti-
marea numărului de victime  asasinate 
în lagărul de concentrare  croat de la 
Jasenovac variază considerabil, dar 
numărul total al romilor   croaţi ucişi  
în timpul holocaustului  trebuie să fie 
de cel puţin 25.000. Nimeni nu ştie, cu 
certitudine, nici  numărul victimelor 
dintre romii români deportaţi în Trans-
nistria , dar probabil că majoritatea nu 
a supravieţuit. Cifrele referitoare la  
deportările din Transnistria,  cu pleca-
re din Bulgaria, sunt şi mai vagi. Pe de 
o parte,  cercetările asupra evenimen-
telor tragice  au fost neglijate  timp de 
decenii, pe de altă parte,  propaganda 
comunistă  de după 1945 a exagerat 
– în mod iresponsabil -  numărul vic-
timelor regimurilor fasciste. 
 Soarta romilor în partea ita-
liei ocupate de germani nu a fost deloc 
studiată până astăzi,  ca şi soarta  ro-
milor şi a sinti-ilor  din ţările baltice 
(Estonia,  Letonia şi Lituania ). În ceea 
ce priveşte Danemarca, Norvegia, Gre-
cia  şi Bulgaria  istoricii nu au găsit, 
până în prezent, dovezi documentare  
care să ateste deportarea şi lichidarea 
sistematică a  romilor.  

http://romani.uni-graz.at/romani
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